
 
Martelli’s kids bring collected food to 'Frannie boys' 

 
Fr. Robert Moreno’s Family at Graduation Party 

 
Gregory, Lydia, Robert and their Pediatrician 

 
Swearing of the deanery trustees in St. John, Kenmore 

 
St. John the Baptist Ukr. Cath. Church, Kenmore 

S A I N T  N I C H O L A S  

U KRA I NIA N  CATHOLIC CHURCH 
==================================================================== 

 
 

==================================================================== 

 
 

З нагоди Дня Батька 
усім Батькам 

Бажаємо 
Многих і Благих Літ! 

 
Happy Father’s Day 
To all our Fathers! 
Many Happy Years! 

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ 
ÖÅÐÊÂÀ  ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß 

=================================================================== 
 

Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ 
ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯ Ä²ÂÈ 
ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯ 

 

UNDER THE 
PROTECTION OF 
MOTHER OF GOD 

 
=================================================================== 

 

CHURCH BULLETIN 
June 16 – 2013 – 16 Червня 

ÖÅÐÊÎÂÍÈÉ Â²ÑÍÈÊ 
=================================================================== 

Today, as we honor all Fathers and 
the unconditional love they have 
shown their children throughout their 
years, let us also be thankful for the 
many ways they have taught us to rely 
on the Lord, through their own word 
and example. Fathers always teach us 
by example that life is not what we do 
in our day-to-day activities; Life is not 
what we desire that is earthly; or even 
what we need that is earthly. We need 
food, we need water, we need clothing, 
we need shelter, and we need other 
things. But those things are not life; 
those things only serve to sustain the 
body so that we can learn of what true 
Life is; that is to be conformed to the 
image of God. And what better 
footprints to follow then the love our 
own father’s leave within our 
hearts… 
Happy Father’s Day! Mnohay Lita!  
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 CHURCH BULLETIN 
June 16 – 2013 – 16 Червня 

 

ÖÅÐÊÎÂÍÈÉ Â²ÑÍÈÊ 
 

LITURGICAL SCHEDULE 
 

4:30 PM +Irene Kordrupel (Dorothy& Anne) 
 

June 16 4th S. aft. Pent. – 4 Н. по З.С.Д. 
12:00 PM +Jerry Szczublewski 

(Maria Bodnar) 
 

Monday June 17 – Пон., 17 Червня 
6:15 PM For all sick members of LUC & 

for all deceased members 
 

Tuesday June 18 – Вів., 18 Червня 
8:15 AM +Константин Звіринський 

(Анна Мельник) 
11:30 AM MOLEBEN - МОЛЕБЕНЬ 

 

Wednesday June 19 – Сер., 19 Червня 
8:15 AM +Andrij & Olha Kilko 

(J. & Z. Armesto) 
 

Thursday June 20 – Чет., 20 Червня 
(Funeral of Rt. Rev. Bohdan Ostapovych 

in OLPH in Lackawanna at 11 AM) 
 

Friday June 21 – П’ятниця, 21 Червня 
8:15 AM Private intention 

У приватному Наміренні 
11:30 AM MOLEBEN - МОЛЕБЕНЬ 

 

Saturday June 22 – Субота, 22 Червня 
10:00 AM + Євгенія Луковська 40 д і п. 

(родина) 
4:30 PM +Марія, Константин і Ярослав 

Ґереґа (М. Т. Паславські) 
 

June 23 5th S. aft. Pent. – 5 Н. по З.С.Д. 
12:00 PM За Парохіян – For Parishioners 
 

 

Вічне Світло в Честь Пр. Д. Марії 
горить за+Марію, Константина і 

Ярослава Ґереґа (М. Т. Паславські) 

 

Saint Nicholas Church 
Церква Св. Миколая 
(Під Опікою П.Д.М.) 

 

ПОР’ЯДОК СВ. ЛІТУРГІЙ 
 

16 Червня Неділя Св. Отців 
10:00 р. +Людвика і Степан Залеські 

(М. Л. Стасюки) 
 

23 Червня Зісланн Святого Духа 
10:00 р. ++За всіх що віддали своє 

життя за кращу долю наших 
батьківщин України і Америки 

 

Eternal Light burns i/m of  
+Parents Walter & Feliksa Rybczynski 

Requ. By: daughter Joan 
 

June 23 after the Liturgy there will be 
A Porkchops Dinner. Donation: $10.00 

= = = 
По Св. Літургії на Зелені свята, 23. 

Червня буде обід. Ціна: $10.00 дол. 
 

 

Children’s Liturgy & Father’s Day Picnic 
 

Today, June 16, is the Children’s Litur-
gy & Father’s Day Picnic.. Hotdogs with 
kapusta, hamburgers, tossed salad, potato 
salad; baked beans, watermelon, and 
desserts will are served for a suggested 
minimum donation of $5 per person. 
Outdoor activities weather permitting. 
Thank you for your donations for and for 
your help to organize this event 

* * * 
Сьогодніо, 16 Червня Св. Літургія 

для дітей і молоді. По Св. Літургії буде 
пікнік з нагоди Дня Батька. Дякуємко 
за Вашу допомогу і за участь. 

 

 
 

================================================================= 
 

 
 

================================================================= 
 

Proud to Support 
St. Nicholas Ukrainian Catholic Church 

 

 
 

Buszka Funeral Home 
Director Peter D. Stachowski 

 

2005 Clinton Street at S. Ogden, Buffalo  New York  14206 
 

(716) 825-7777    www.buszkafuneralhome.com 
 

================================================================= 
 

Сердечна подяка усім спонзорам! 

Please Support our Sponsors 
================================================================= 

 

 
================================================================ 

 

 
 

================================================================= 
 

 
 

================================================================= 
 

Thanks are extended to all Sponsors! 

http://www.buszkafuneralhome.com/


DNIPRO   ДНІПРО 
 

Ukrainian Cultural Center 
562 Genesee St. Buffalo, NY 14204  856-4476 
www.UkrainiansOfBuffalo.com 
Hall and bar rentals are available. 

See your old friends on Friday night. 
Help rebuild our Ukrainian Home. 

Please Contribute to the 
$100,000 Building Fund. 
Donations are tax deductible. 

============================================================= 

 
 

4166 Union Road 2321 Millersport Hwy 
(Airport Plaza) (Getzville Plaza) 
Cheektowaga, NY 14225 Amherst, NY 14068 
Tel. 716-630-0131  Fax 716-630-0133 tel. 716-688-1495 

 

============================================================= 

Melvin J. SLIWINSKI 
FUNERAL HOME 

85 George Urban Boulevard 
Cheektowaga, N. Y. 14225 

5090 Transit Rd, Depew, NY 14043 
-------------------------------- 

(716) 894-1772 
============================================================= 

The Colonial Memorial Chapels, Inc. 
of Ukrainian Heritage, Serving Western N.Y. 
Simon Pasnik & Matthew Pasnik 

3003 South Park Avenue 
Lackawanna, New York 14218 

(716) 824-3007 
 

 
www.rufcu.org   877-968-7828 

 
 

PERSONAL & BUSINESS 
FINANCIAL SERVICES 

 CHECKING ACCOUNTS: X NO minimum 
balance X NO monthly service fees 

X FREE Visa Debit Card X FREE unlimited deposits 
and withdrawals X FREE ATM CO-OP Network - 

access 28,000 surcharge-free ATMs  
X Direct Deposit available 
 SAVINGS ACCOUNT: 
X NO monthly service fees  

X Higher rates on deposits X Money Market 
X 6 month to 5 year terms on Certificates & IRA 

 VISA®: 
X NO annual fee X Credit limits up to 

$10,000X APR as low as 9.75% 
X FREE Travel & Auto Rental Insurance 

 LOANS: 
X Personal Loans X New & Used Vehicles 

X Overdraft Lines of Credit  
X Recreational Vehicles  

X Business Vehicles & Equipment 
 MORTGAGES: 

X Fixed & Adjustable Rates  X 5-30 year terms 
X Fast approval X Business Mortgages 
 CONVENIENCE SERVICES: 

X  Online Applications for Mortgages & Loans 
X  Online Banking & Bill Pay  

X  CO-OP ATM Network® X  Phone Banking  
X Wire Transfers  X  Direct Deposit 

 
Other services: UFCU Scholarships,  

Member magazine, wire transfers. 
Membership requirements. Federally insured by NCUA. 

Equal Housing Lender. 
= = = 

562 Genesee St.  Buffalo, NY 14204 
ph: (716)847-6655  fax: (716)847-6988 

Mon., Tues., Thurs., 10:00 am - 5:00 pm   Wed., 
10:00 am - 2:00 pm; Fri., 10:00 am - 7:00 pm 

DONATIONS TO 
2013 Stamford Bishop’s Appeal 

 

Marie Leschuk Glenn - $100.00 
Mychajlo Mochnacz - $100.00 

Elaine Nowadly - $100.00 
Mary Bodnar - $50.00 

Christine Harawus - $50.00 
Lubomyr & Sonia Holowatyj - $50.00 

 
Total collected as of June 13, 2013 - 

$6775.00 
2013 Goal for St. Nicholas Parish -

$7,500.00 
Amount needed to reach our Goal - 

$725.00 
 

DONATIONS TO ST. NICHOLAS 
 

“Special Appeal” 
 

IMO Ruth Kulyk 
 

Emily Swiatkiwsky - $25.00 
 

Thank You! Дякуємо! 
 

=================================================================== 

LUC news: 
A VERY IMPORTANT MEETING 

of the League of Ukrainian Catholics, 
Niagara Frontier Council will be held 
on Monday, June 17, 2013 at 7:00 in 
the Church hall. This meeting will 
have an impact on the future of this 
organization and therefore we ask 
members if at all possible to be in 
attendance at this meeting. 

В часі Зелених Свят молимося за 
спокій душ наших воїнів-Дивізій-
ників, воїнів У.П.А, воїнів О.У.Н., та 
всіх тих, що віддали своє життя за 
кращу долю наших Батьківщин:  

України і Америки 
 

 
 

Після відправи 23 Червня в церков-
ній авдиторії буде висвітлений фільм 

«У боротьбі за Україну» 
Просимо дo участи. 

Ветерани 
 

 
 

If you need somebody to care for 
elderly or homebound please call 
Lyubov at: 1-716-603-9300 

 

2013 LUC dues are now payable. Please 
make checks ($7.00) payable to League of 
Ukr. Catholics, Niagara Frontier Council.  

Dues can be sent to: 
Ihor Pereyma, 

38 Lester St., 
Buffalo, NY 14210 

= = = = = 
A mailing meeting for the 75th 

annual convention will take place on 
Monday, June 24th at 7:00 in the 
church hall. Your help would be 

greatly appreciated. 

http://www.ukrainiansofbuffalo.com/


Holy Trinity 
Ukrainian Orthodox Church 

 
200 Como Park Blvd 

Cheektowaga, NY  14227 
Phone 684-0738 

 

ХРАМОВЕ СВЯТО 
 

Неділя  30 червня 2013 року 
 

Служба Божа -9-30 ранку 
По службі Божій святковий обід 

 
Квитки за ціною: 

дорослі - $20 
діти після 10 років - $10 

діти до 10 років – безкоштовно 
 

За квитками та по всіх питан-
нях звертатися до офісу 

716-684-0738 о.Юрій, 
або Галина Антонишин 

(Н)716-662-3532, (С)716-316-4664 
 

Просимо взяти участь!!! 
 

Free Parking 
and Admission 

CHICKEN AND 
RIBBARBEQUE  

Sunday July 21st, 2013.  
12:00 PM-4:00 PM 

ST. BASIL’S UKRAINIAN 
CATHOLIC CHURCH 

12 EMBRY PL., LANCASTER NY. 
        

$10.00 FOR 1/2 BBQ CHICKEN OR 
$12.00 FOR 1/3 RACK OF BBQ RIBS 
SERVED WITH POTATO SALAD, 

COLESLAW, ROLL, DESSERT 
AND BEVERAGE. “TO GO” 

DINNERS ARE AVAILABLE AT 
THE DOOR. CATERED BY BW 

BBQ. ADVANCED PRESALE 
TICKETS ON SALE NOW!!!  

Any questions call 716- 683-0313 
 

PLEASE ATTEND!!! 
============================================================== 

SAVE THE DATE 
LUC CONVENTION 

The 75th Annual Convention of the 
League of Ukrainian Catholics will be 
held in Buffalo October 4, 5, 6, 2013 at 
the Airport Holiday Inn. We ask the 
support of our local Ukrainian commu-
nity in this endeavor. We especially ask 
that organizations not schedule any 
events that weekend. Thank you! 

= = = 
75 Конвенція Ліґи Українців Католи-
ків буде в Боффало, 4-6 Жовтня, 
2013. Владики кир Павло і кир 
Василь будуть в нас вой час. 
Просимо не влаштовувати Ваших 
імпрез в той час. Дякуємо! 

   
============================================================ 

Sunday Coffee Hours: If anyone would like to 
volunteer to host a Sunday, please contact 
Elaine, Dora, Emily, Mary (B) or Anna.  
 

• KITCHEN – is open Fridays 11 AM - 3 PM. 
Thank you for your patronage. 

 

• Coffee Hour - Usually Every Sunday after 
Liturgy in Church Hall. Please join us! 

 

• We need help in the kitchen. Thank you! 
• Thanks are extended to all our good helpers 

in the Kitchen. Mnohaya Lita to you all!!! 
=================================================================== 

 

TOP’S GIFT CARDS: 
 

Please help 
us raise money 
for our Church 
by purchasing 
Top’s Gift Cards from us. If you buy in Tops 
anyway, why not help. You do not lose or 
gain anything by doing this, but our Church 
will benefit greatly. We receive back 5% of 
your spending. To take advantage of this 
program, see Mary Bodnar or call 655-3810, 
or call the rectory. Thank you and God Bless! 

Please note: You can purchase gasoline 
with this card at Tops Gasoline Station. 

* * * 

У нас успішно продаються Карточки з 
крамниці "Топс". Купуючи їх ви помага-
єте церкві. Для Вас не робить різниці чи 
ви платили грішми чи карточкою, але 
церква дістане від „Топс” 5%. На $1,000 
церква одержить $50. Що б закупити слід 
звертатися до п. Марії Боднар, або до кан-
целярії. Дякуємо!  

CHURCH BULLETIN is published weekly. 
Deadline for information is Friday Evening. 

 

ÖÅÐÊÎÂÍÈÉ Â²ÑÍÈÊ видається тижнево. 
Інформації подавати до П’ятниці вечора. 

 

SAINT NICHOLAS 
UKRAINIAN CATHOLIC CHURCH 

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ ÖÅÐÊÂÀ 

ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß 
(Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯ 

Ä²ÂÈ ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯) 
 

 
 

Parish E-Mail:  stnbuffalo@yahoo.com 
 

Web Page:  http://www.stnbuffalo.com 
 

Dioc. Web:  http://www.stamforddio.org 
 

308 Fillmore Avenue, Buffalo, N. Y. 14206 
Rectory: (716) 852-7566  

Fax: 855-1319 ~ Kitchen: 852-1908 
  

Confession: Before Liturgies 
 Сповідь: Перед Св. Літургіями 
 Baptism:  By appointment 
Хрещення: За домовленням  
Marriage: Contact 6 months in advance 
Вінчання: Голоситися 6 місяців скорше 
 

Religion classes – Релігійна Програма 
Субота - Saturday 

Ministry to the sick - Opika nad xvorymy 
Family members should call the Rectory 
Родина повинна повідомити священика 

 

IN EMERGENCY CALL ANY TIME 
В разі потреби завжди можна закликати 
 

 

Rev. Raymond Palko, visiting priest 
 

V. Rev. Marijan Procyk, pastor & dean 
 

Please call if you are hospitalized, 
homebound and need a priest. 

Ïðîñèìî çàêëèêàòè ÿêùî âè ó ë³÷íèö³ 
àáo ïðèêîâàíi äî ëiæêà! 

  

http://stnbuffalo.com/
mailto:stnbuffalo@yahoo.com
http://stnbuffallo.com/
http://www.stamforddio.org/


Ç ðàä³ÿ "Ìèëîñåðäíèé Ñàìàðÿíèí" 
19 червня 1910 року вперше в стей-

ті Вашингтон було відзначено День 
батька. Ініціятором стала 
Сонора Смарт. Її мати по-
мерла після народження 
шостої дитини, і батько 
сам вихоав усіх дітей. Со-
нора спеціальною служ-
бою в церкві вирішила 
відзначити пам’ять свого 
батька Уільяма. З того ча-
су в цьому стейті третьої 
неділі червня стали свят-
кувати День батька. Ця 
ідея подобалася іншим і була під-
хоплена в інших стейтах, почавши 
рух за запровадження свята на дер-
жавному рівні. У 1966 році президент 
Ліндон Джонсон встановив офіційне 
святкування Дня Батька третьої не-
ділі червня. 

Сьогодні з нагоди Дня Батька нє-
хай кожний і кожна з нас подумає про 
ту дорогу особу, якій  ми завдячуємо 
своє життя, про свого батька. 

Якщо ми ще підростаємо, ходимо до 
школи, то пам'ятаймо, що наш батько 
бажає нам тільки добра, що стараєть-
ся, очевидно разом з нашою мамою, 
виховувати нас відповідно. Що вони 
обидвоє нас люблять, і все віддали б 
щоб нам добре було, щоб нам нічого не 
бракувало, щоб нам нічого не пошко-
дило, щоб ми не захворіли, щоб ми не 
підпали під ворожий вплив, який зміг 
би відтягнути нас він доброї дороги. 
Постараймося довіряти їм, слухати їх, 
щоб, згідно з четвертою Божою запо- 

відю, ми довго жили і добре нам було 
нам на землі. 

Коли наш батько ще між живими, а 
ми вже дорослі, маємо свої 
родини і свої клопоти, 
труднощі і здається не маємо 
часу, все ж таки 
постараймося зробити щось 
доброго для нього, відвідати 
його, головно коли він вже у 
старшому віці і хворий. 
Потішити його, коли це пот-
рібно, поговорити з ним, шу-
кати від нього поради, і то не 
тільки сьогодні, та ще може 

на Великдинь і на Різдво, або з нагоди 
його уродин, але часто, що б він 
тішився тим, що має добрих дітей, які 
про добро не забувають, які й дальше 
його потребують. 

Оскільки наш батько вже упокоївся, 
згадаймо його сьогодні незлим тихим 
словом, пригадаймо його теплі, корисні 
слова поради у потребах, і розради у 
смутках, і вияснинь у сумнівах. Поста-
раймося наслідувати його приклад. 
Згадуймо його часто у своїх щоденних 
молитвах, знаючи, що він постійно зга-
дує нас перед лицем Всевишнього.  

Бажаємо Вам усім, дорогі Батьки, 
щасливого Дня Батька. Хай Господь 
допомагає Вам у вихованню ваших 
дітей, і дасть Вам ласку, щоб вони 
завжди пам'ятали про це, що ви 
стараєтеся їм передавати і так постійно 
наслідували ваш добрий приклад. 

На Многая Вам і 
Благая Літа! 

From the desk of Fr. Ray Palko 

 

June 16, 2013 A.D. 
  

Glory to Jesus Christ! Glory Forever! 
Christ is Risen! He is Truly Risen! 
Dear ____________________________ , 

 (Your name here, for your very own personal letter)  
 

Whoo hoo… thanks be to God you are getting 
a letter this week. A few hours ago I wasn’t so 
sure. It’s Thursday afternoon as I begin to write, 
and today “the creek had been seriously rising.”  
When you read this I hope your memories of 
today won’t be of any personal problems caused 
by the weather. I say this because I know a lot of 
people from the Midwest to the Mid-Atlantic have 
been getting deluged, and many are in difficult 
situations today. Fortunately, we are ok; Noah’s 
Ark has reached ground and the waters have 
receded. 

A giant rain storm come through our area to-
day, and I see from “The Weather Channel” that 
we haven’t been alone. It started with gentle 
showers in the middle of last night, and from 
8am to noon today, it’s been almost continuous 
torrential downpours. It was heavy, heavy rain 
and not much wind, but definitely giving us more 
water than we want to see all at once. 

That huge amount of water caused “the creek 
to definitely begin to rise!” It was a nervous 
morning as we watched the street begin to flood, 
and then stood, quite helpless, as the water 
slowly and steadily began creeping up our 
driveway. Just before it got to the house the 
rains stopped and the water on the street went 
away. At one point the town highway trucks 
appeared and we thought, “OK, it’ll be all right 
now. They’ll unplug the drains, or do whatever 
they need to do.” Well, what they did was get out 
of their trucks, put up signs which read: “Street 
flooded.” Yeah, right. Thanks for telling us! It 

was a real helpless feeling, and there was 
nothing we could do except go down the 
basement and get some things up off the floor. 
Happily that was a precaution that wasn’t nece-
ssary. Last time the water was that high, our 
Chrystyna was a baby. This time she was hold-
ing her own babies in the very same spot. “Déjà 
vu all over again,” as the famous Yogi Berra 
said! 

The only real problem we faced was a possible 
mess in the basement. God bless those people 
who have had their homes washed away by the 
rising waters, the powerful winds of tornadoes, 
and also those who lost their homes in the 
recent Colorado fires. Talk about helpless…We 
had nothing to worry about compared to those 
people!  

So now the air is fresh and clear, and it’s on to 
the weekend and Father’s Day. “Pwesents for 
Daddy!” We’ll be praying for all the fathers at our 
Liturgy on Sunday. May God bless all our Dads, 
whether they are with us, or have gone on to be 
with the Lord. I’m sure, even if they are in 
heaven, they are still guiding us, pointing us in 
the right direction, and loving us, even as they 
did when they were with us.  

As a Dad, it is a special day and a special joy 
to celebrate Father’s Day and to be with our 
children as they “honor” us. It is a day of 
memories, happy and sad. Some will cry this day 
for their Dads who have reposed or gone away; 
some Dads will cry for their children who passed 
away or left the family, especially it is “the first 
Father’s Day” without each other. Looking back, 
we can always say, “I wish I were a better Father. 
I wish I’d have done more.” Sure, we can always 
do better in life, but I think most of us can say, 
“We did, and we do, the best we knew how. We 
tried, and we try, to be “the best Dad in the whole 



wide world,” as you used to say. We LOVE 
you kids!  We pray every night for your 
health and salvation. We pray that our good 
God will bless you, and your children as you 
go through this life. We pray He will lead you 
to His heavenly Kingdom where we will live 
forever in our true home.  

I remember the song “Cat’s in the Cradle” 
by Harry Chapin from the ‘70’s. It’s about a 
Dad who was in many ways too busy for his 
child, and before he knew it the boy was 
grown, and ‘the cat was in the cradle.’ “My 
child arrived just the other day…he came to 
the world in the usual way…and there were 
planes to catch and bills to pay…he learned 
to walk while I was away…and he was talkin’ 
fore I knew it..” 

For the things we didn’t do, or for the 
things we could have or should have, done 
better, but didn’t, I know we truly regret. 
However, like many fathers I am so blessed 
to be surrounded by my children and their 
children. A lot of “father stuff” was simply 
practice for the grandchildren. What a great 
gift it is to have another chance to get it 
right!!! ☺  

And not only that, but whatever I say about 
my children, I am even more blessed by all 
who call me by that awesome name, 
“Father.” Not only has God given me 3 
beautiful girls, and so far two excellent sons 
in law, and six grandchildren, but He has 
given me countless souls over the past 
twenty-three years to teach, to guide, to love 
and to cherish – “My People!” So whatever I 
say about my physical children, I say also 
about my spiritual children. I love you; I pray 
for you; I want to be the “best Father in the 
whole wide world” for you! I am awed to be 

called “Father” by you, my Babies and My 
People! Thank You! 

I am truly blessed! Not too many years ago 
the girls, now grown, gave me a card, as they 
usually do, along with their great presents. 
The presents may be used up, gone or 
forgotten, but the card will forever be with me. 
On the outside of the card was pictured a little 
girl of about seven, sitting high up on her 
father’s shoulders. Beneath the picture are the 
words, “Loved the view; Loved you.” Then on 
the inside, “Still do!” What more could anyone 
want?! For all my girls, for my wife, who made 
me a father, for my boys, those beloved 
“meatheads,” my grandchildren and for all of 
you….I repeat the words of Lou Gehrig when 
he said, “Today I consider myself the luckiest 
man on the face of the earth.”   

Eternal Memory to our Dads who have 
reposed! Mnohaja Lita to our Dads who are 
with us! I wish you all a great and pleasant day 
on this Father’s Day 2013. I hope we all can 
say to our own Dads, wherever they are, 
“Thank you for being the best Dad in the 
whole world.” I hope all our Dads can say, 
“Today I consider myself the luckiest man on 
the face of the earth.” We pray that our Fathers 
will always be a beautiful reflection of our 
Heavenly Father, He who gives us Life and 
every good thing! May God bless all our Dads, 
and may our Holy Lady protect them and all of 
us. 

 
With the love of our heavenly Abba, Tato, 

Daddy, 
 

I am humbled and unworthy to be called 
Father Ray 

                                                                                                                                            
 

 

From "Good Samaritan" Ukr. Radio pr. 
The other day my son asked me: What made 

grandpa such a good dad?  There were so many 
memories that came rushing back to me that I 
felt like my heart would overflow, and so I shared 
many wonderful stories in that priceless mo-
ment with my son.  I went on to tell him that dads 
do a lot of small things too that make a world of 
difference, and then I elaborated: They bring 
around the car when it rains so everyone else 
can stay dry. They always take the family pic-
tures, which is why they are hardly in them. They 
play ball with you even after they have worked a 
ten hour day. They carve turkeys on Thanks-
giving, keep the car gassed up, and are not 
afraid to go into the basement.  They mow the 
lawn, and tighten the clothesline to keep it from 
sagging. Dad’s throw their kids up high over 
their heads until they are weak from laughter. 
They listen more than they talk. They tuck you in 
at night and read you a bedtime story, after they 
have scared away the boogie man from under 
your bed.  They let you make mistakes and then 
they teach you how to make amends. They run 
alongside when you are learning how to ride a 
bike, and they sit beside you patiently when they 
are teaching you how to drive their car.  Above 
all, what a father really does that is so important 
- he shows up for the job in good times and bad 
times. He is a man who is constantly being 
observed by his children. They learn from him 
how to handle adversity, anger, disappointment, 
and success. He will not laugh at their dreams 
no matter how impossible they might seem. He 
will wake up and drive in the middle of the night, 
when one of his children runs out of gas. He will 
make unpopular decisions and stand by them. 
When he is wrong and makes a mistake, he will 
admit it. He sets the tone for how family mem- 

bers treat one another, and even people who are 
different from them. By example, a dad can instill 
a desire to give something back to the commu-
nity, when its needs are greater than theirs.  But 
mostly, a good father involves himself in his 
kids' lives, and takes responsibility for who they 
become. A dad has the potential to be a powerful 
force in the life of a child – I know, because like 
many of you, I had a great dad.  

Truthfully, a father's love will leave footprints 
in our heart, and though we may run, walk, 
stumble, or fly - let us never lose sight of the role 
our father's play in guiding us on this journey we 
call life.  Today, we honor all Fathers and the 
unconditional love they have shown their 
children throughout the years.  Whenever I re-
member my own father and the huge role he 
played in my life, I am reminded of the words of 
St. Paul, "… And the greatest of these is 
love".  Today, as we honor and pray for our 
fathers, let us remember all of the sacrifices they 
have made and all of the love they have shown 
us; the lessons in life which they have taught us 
and the relationships we have forged through 
their example. I once came across a beautiful 
passage about a father, which read as follows: "I 
watched a small man with thick calluses on both 
hands work fifteen and sixteen hours a day.  I 
saw him once literally bleed from the bottoms of 
his feet, a man who was uneducated, alone, un-
able to speak the language, who taught me all I 
needed to know about faith and hard work by the 
simple eloquence of his example."  As we re-
member our fathers and godfathers, our grand-
fathers and even possibly our great grand-
fathers, let us pray for them and honor them with 
all our heart.  May the love of our Heavenly 
Father and the protection of the Blessed Mother 
be with them always…  



The New York State Catholic Conference 
issued the following statement on June 13, 
2013.  

Playing the Partial Birth 
Abortion Card 

Abortion industry lobbyists today 
announced that Gov. Cuomo’s abortion 
bill would be modified to include 
language related to partial-
birth abortion. We believe 
such a change is intended to 
divert legislators’ attention 
from the real issues related 
to this bill, namely that it 
would expand late-term 
abortion for virtually any 
reason and would clear the 
way for the Department of 
Health to permit non-
doctors to perform abortions. 

The forthcoming amendment is likely to 
say something to the effect that nothing 
in the language of the bill conflicts with 
the federal partial-birth abortion ban, 
although it will most assuredly not 
enshrine such a ban in state law, which is 
ironic since the stated purpose of the 
abortion bill is to enshrine federal 
abortion policy into state law. 

Let us be clear: Abortion expansion in 
New York is not about partial-birth 
abortion. Partial-birth abortion, or 
D&X, is one method of abortion used in 
the second and third trimesters of 

pregnancy, in which a baby is partially 
delivered before being killed via a surgical 
scissors to the base of the skull. It is 
currently banned under federal law. An 
amendment to the governor’s bill saying 
that the federal ban would not be affected 
is legally redundant and pointless, and 
would not affect the most common and 
prevailing method of late-term abortion, 
known as D&E, which is equally brutal 
and inhumane. In that method, a baby is 

killed and dismembered while 
still in her mother’s womb, 
before being vacuumed out. 

The Catholic Bishops and the 
pro-life community object in 
the strongest terms to any 
expansion of late-term 
abortion, regardless of the 
procedure used. It cannot be 
said enough that New York is 

the abortion capital of the country, with 
one in three pregnancies ending in 
abortion. We do not need more abortion 
here. 

No legislator should be fooled by further 
attempts to obfuscate this issue in an effort 
to pass a bill desperately sought by the 
abortion industry for its own ideological 
and financial gain. 

The Catholic Conference represents New 
York State’s Bishops in matters of public 
policy. 

http://www.nyscatholic.org/2013/06/playi
ng-the-partial-birth-abortion-card/ 

Блаженніший Святослав 
молився зі Святішим Отцем 

13 червня 2013 року 
Святіший Отець Франциск 
вперше за час свого пон-
тифікату служив Святу Ме-

су іспанською мовою, оскільки в Євха-
ристійному Богослужінні у ватиканській 
резиденції Святої Марти взяли участь пред-
ставники посольств та консульств Арген-
тини в Італії та при міжнародній організації 
ФАО. Того дня із Вселенським Архиєреєм 
співслужив також Блаженніший Святослав 
(Шевчук), Глава УГКЦ, який цими днями 
брав участь у засіданнях ХІІІ Звичайної 
Загальної Ради при Генеральному Секрета-
ріаті Синоду Єпископів.  

 

Владика Йосиф (Мілян): «Маємо амбітний 
план, тому надіємося на Божу допомогу і 

підтримку добрих людей» 
Під час освячення Пат-
ріаршого собору буде ос-
вячено центральний прес-
тол у храмі, повідомив вла-
дика Йосиф (Мілян), голо-
ва наглядової ради будів-
ництва собору Воскресіння 

Христового. Як зазначив єпископ, зараз, зокрема, 
кладуть підлогу у святилищі, де й стоятиме 
центральний престол. Залишається відкритим 
питання, чи викладатимуть підлогу мармуром у 
всьому Соборі. Нині вже завершили підлогове 
опалення, потім заливатимуть стяжку під мармур. 
«Ми будуємо Собор на століття, тому нашвидкуруч 
робити не хочеться. Гадаю, після освячення, до 
зими, ми це реалізуємо». 
Як повідомив голова наглядової ради, тепер також 
розробляють ансамбль вхідних дверей, над дизай-
ном яких працювали кращі українські митці. Окрему 
увагу приділено території біля Собору. Планується 

встановити огорожу та в’їзні ворота, поділити 
територію відповідно до проекту ландшафтного 
дизайну, викласти бруківку, а також висадити кущі 
та дерева. «Зробити такий обсяг роботи – це 
амбітний план, тому надіємося на Божу допомогу і 
підтримку добрих людей». 
Найскладнішим завданням, каже владика Йосиф, 
виявилася робота над остаточним проектом 
загального інтер’єру Собору. До обговорення та 
пропозицій запрошено багато митців, мистецьких 
майстерень та іконописних груп. Але до єдиного 
бачення поки не дійшли. Тому вирішили, що вже 
наступного тижня буде оголошено конкурс на 
проект інтер’єру. Усі пропозиції повинні бути подані 
до першого грудня. 
Наостанок архиєрей нагадав, що продовжується 
збір коштів на головний дзвін Собору, який 
називатиметься «Архистратиг Михаїл». Дзвін уже 
виливають і він важитиме майже 4 тонни, а вартість 
його становить 97 тисяч євро. Поки що назбирали 
тільки 25 тисяч євро. «Сподіваємося, наші миряни 
посприяють тому, що голос цього дзвону склика-
тиме всіх до колиски українського християнства, до 
Києва, і буде вісником освячення Патріаршого 
собору в Києві».  
 

Папа Франциск призначив Легата для 
участі в святкуваннях 1025-річчя 

Хрещення України-Русі 
У суботу, 15 червня 2013 ро-
ку, у Ватикані повідомлено 
про те, що Папа Франциск 
призначив кардинала Аюд-
ріса Юзаса Бачкіса, вислу-
женого Архиєпископа Віль-
нюського, своїм спеціаль-

ним посланцем для участі в святкуваннях 
1025-річчя Хрещення Русі-України, 
запланованих у Києві 17-18 серпня 2013 
року. (Повідомлення Радіо Ватикану.) 

http://www.nyscatholic.org/2013/06/playing-the-partial-birth-abortion-card/
http://www.nyscatholic.org/2013/06/playing-the-partial-birth-abortion-card/


In Memoriam – Вічная Пам'ять! 
 

Упокоїлася в Господі Св. Пам. 
+Анна Мних (був. Гнилиця. 

(22. І. 1921 – 9.VI.2013) 
Родині складаємо співчуття, 

а їй хай буде 
Вічная Пам’ять! 

 
Fell asleep in the Lord 

+Anna Mnych (nee Hnylycia) 
(January 22, 1921 - June 9, 2013) 

 
Beloved wife of late Iwan; devoted mother 

of Stephanie (Mel) Geyer, John (Maggie), 
late Osyp Mnych and the late Maria 

(Thomas) Wrzosek, survived by 
grandchildren and great-grandchildren. 

Online condolences at  
www.Pietszak.com. 

Anna Mnych, our beloved Baba, was 
much more than just our grandmother. 
She has been a source of great joy in our 
lives, an inspiration to us and everyone 
who met her, and of course, the best cook 
we’ve ever known. She gave great advice, 
told great jokes, and her wonderful 
outlook on life was contagious. 

Baba could always see the silver lining, 
even when the dark clouds came, and we 
learned to follow her optimism. 

As we transitioned to adulthood, there 
came times where we sought Baba’s 
advice. She always told us to be 
thoughtful but in the end, “Do what 
makes you happy.” We think there’s no 
better way to honor her, than to do so, 
and we hope that you join us in honoring 
her by doing the same. 

Baba, we’ll miss you, 
Mike and Dan Geyer  

Fell asleep in the Lord 
(June 11, 2013 age 72) 

+REV. LEONARD J. SINATRA 
Born in Buffalo, on 
Mar. 31, 1941 and 
was serving in Epar-
chy of Philadelphia. 

Beloved son of the 
late Leonard J. Sr. 
and Victoria (nee 
Solazzo) Sinatra; 
caring brother of 

John L. Sinatra Sr.; dear brother-in-law 
of Camille J. Sinatra; adored Uncle of 
John Jr. (Jenny), Michael and Nicholas 
Sinatra. Mass of Christian Burial celeb-
rated from Holy Cross Church at 9:30 
AM. (www.GRECOFUNERAL.com) 

Fell asleep in the Lord 
 

 
+Rt. Rev Bohdan Ostapowych  
(December 11, 1914 - June 11, 2013) 

  

Funeral Services at St. Demetrius Church 
135 LaRose Ave. Toronto  

Tuesday, June 18, 2013 Viewing and silent 
prayer - 5:00-6:00 p.m. Parastas - 7:00 p.m. 
Wednesday, June 19, 2013 Funeral Divine 

Liturgy 11:00 a.m. 
Let us all pray:  

- that all his voluntary and involuntary 
transgressions be forgiven him. 

- that the Lord commit his soul to the place 
where all the Saints and the just have found 

their rest. 
 

Fr. Bohdan was a Pastor of Our Lady of 
Perpetual Help Ukrainian Catholic Church 
in Lackawanna NY from 1949 to 1967, 
where Funeral Service will take place on 
June 20 at 11:00 AM. 

Our sympathy to the Family. May +Fr. 
Bohdan rest in peace! Eternal Memory! 

Упокоївся в Господі Св. Пам. 
+о. Богдан Остапович 

Похоронні відправи о. Богдана будуть у 
Торонто 18 і 19 Червня, а Похоронна Св. 

Літургія буде у четвер, 20 Червня о 11 
год. Р. У церкві Неустаючої Помочі в 

Лакаванні, де о. Богдан був парохом від 
1949 до 1967 р. 

Родині складаємо співчуття, а йому хай 
буде Вічная Память! 

Просимо помолитися за душу 
Св. П. ієрея Богдана Остаповича! 

 
God of spirits and all flesh, 

You trampled death, 
You made the devil powerless, 

and You gave life to Your world. 
Now, O Lord, to the soul of Your servant,  
+Rt. Rev. Bohdan Ostapowych, 

who has fallen asleep, grant rest in a place of 
light, a place of verdure, and a place of 

tranquility, from which pain, sorrow and 
mourning have fled, As the good and loving 
God,forgive every sin of thought, word or 

deed he has committed,  
There is no one who will live and will not sin,  

for You alone are sinless.  
Your justice is everlasting justice and Your 

word is truth.  
 

For You, O Christ our God,  
are the Resurrection, the Life and the Repose 

of Your servant 
+Rt. Rev. Bohdan, 

who has fallen asleep: 
and we give glory to You, 

together with Your eternal Father  
and You most holy, good and life-giving Spirit 

now and forever and ever . Amen 

http://www.pietszak.com/

